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Gesköne. 

Selle raamatu wäljaandmiseks oli järgmist asja. Need ajad on mööda, kus 
piibli loo õpetamiseks ääreta ja piirita aega käes oli. Paljudes koolides, kus praegu 
Eesti keeli piibli lugu õpetatakse, on kõigest 1 ehk 2 tundi nädalas selle asja tarwis 
järele jäänud. Aga piibli lugusid peawad lapsed siiski mõistma, nad peawad neile 
usu kaswatamises, südame harimises ja kõlblise elu edenemises mõeduandja õpeasi 
olema. Õpetamine ei tohi siis mitte hädaliselt tõtates sündida, et aga „läbi ja otsa" 
saaks, waid ta peab nii rahulisel woolul sündima, kui sügawas jõekohas wesi woolab, 
ta peab ühtlasi lõbus ja kosutaw olema. Sellest tõuseb nõudmine piibli lugusid ära 
jagada ja nii palju uende hulgast ära walida, kui aeg lubab rahuliselt ära õppida. 
Seda walimise tööd on siin püütud teha ja on mõndagi ära jäetud, mis wähe ära 
jätta wõis; ka sai ruumi selle läbi, et hulk kordamisi kõnedes on kõrwale heidetud. 
Kõik aga. mis elaw ja kujutaw, mis ärataw ja sütitaw, on aset leidnud, ei mitte 
kärbitud näol, waid wõimalikult puutumata piiblilikus täiuses. 

Kõik piibli lood on kolme järku ära jaotatud. Kõige pealt tulewad esimese järgu 
tükid läbi wõtta; teisel õpeaastal mõlema järgu tükid Wana Testamendi seest ja 
kolmandal õpeaastal mõlema järgu tükid Uue Testamendi seest. Peäle selle on weel 
lugusid leida, mis siis tulewad tarwitada, kui aeg lubab. 

Uue Testamendi keel on sellest tööst, mis praegu Paistu õpetaja J . Bergmanni 
juhatusel Pi ib l i ümberpaneku parandamise kallal tehakse, palju kasu saanud. Südame-
likku tänu annan õpetaja J . Bergmannile, kes raamatu enne trükkimist läbi waatas, 
tema sõbraliku lahkuse ja tüdimata waewa eest. 

Igale piibli loole on piiblisalm, katekismuse osa ja laulusalm juure lisatud, et 
seda wiisi iga tükk lühikeses peamõttes saaks mälestuse aita pandud ja katekismus 
ning lauluraamat ühes awitaks piiblitõtt laste südaines jäädawaks warandusea 
kinnitada. Laulusalmid on kõik Uuest lauluraamatust wõetud. 

Lisasse on mahutatud katekismuse sõnad Uuest lauluraamatust, kus uad praegu 
kõige uuemal kujul leida on ( I ) ; siis lühikene Palestiina maaöpetus ( I I ) ja Püha 
kirja raamatud ( I I I ) . 

Lastele rõõmuks ja elawamaks kättesaamiseks on kirjastus raamatule hulga pilta 
ja kujusi kaasa annud ja lõpuks Kaananimaa kaardi. 

Eeskujuks selle raamatu kokkuseadmises oliwad õpetaja 28. Plutte Läti ja Saksa 
keeli sellessamas kirjastuses ilmunud, kindralkonsistoriumi eeskirjade järele toimetatud, 
piibliloo raamatud. 

M i s paremat ja kaunimat käepärast oli, on püütud lastele pakkuda nende 
südame ja waimu elustuseks, walgustuseks ja pühitsemiseks. Issand andku õnnistust! 

A. Mohrfeldt. 

Nowgorodis, 23. Augustil 1901. 
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XVana Testamendi lood. 

I. Lsiaeg. 

1. Loomine. 
1. Moos. 1. I. järk. 

i. Maa tutji ja paljas. Alguses löi Jumal taewa ja maa. Maa oli tühi 
ja paljas ja pimedus oli sügawuse peal. Ja Jumala Waim oli lehwitamas wee peal. 

2. Maa ehitatakse eluasemeks. Esimesel päewal loodi walgus. Jumal ütles: 
„Saagu walgus!" Ja walgus sai. 

Teisel päewal loodi taewalastus. Jumal ütles: „Saagu laotus!" Ja Jumal 
tegi wahe wee wahele laotuse all ja laotuse peal ja nimetas laotuse laewaks. 

Kolmandal päewal ütles Jumal: „Wesi kogugu ühte paika, et kuiwa näikse!" Ja 
nõnda sündis. Jumal nimetas kuiwa maaks ja weekogu mereks. Selsamal päewal 
ütles Jumal: Maast tärgatu noor rohi ja wiljalised puud, kus nende seeme sees on. 
Ja maa ajas noore rohu üles ja puud, mis wilja kannawad. Siis sai õhtu ja sai 
hommiku kolmandaks päewaks. 

Neljandal päewal ütles Jumal: „Saagu walgused taewa laotusesse walget 
andma maa peale!" Ja nõnda sündis. Jumal tegi suurema walguse (päikese), mis 
päewal pidi walitsema, ja wähema walguse (kuu), mis öösel pidi walitsema, ja tähed. 

Weel ei olnud loomi maa peal. Sellepärast ütles Jumal wiiendal päewal: 
„Wesi sigitagu suure hnlga elawaid hingesid ja linnud lennaku maa peäl taewa 
laotuses!" Ja Jumal löi kalad ja walaskalad ja kõiksugu linnud. 

Kuuendal päewal ütles Jumal: „Maa toogu wälja elawaid hingesid, lojulsid, 
roomajaid ja metselajaid." Ja nõnda sündis. Siis ütles Jumal selsamal kuuendal 
päewal: „Tehtem inimene eneste näo järele eneste sarnaseks, et nemad walitsewad 
talade üle, mis meres, lindude üle, mis taewa all, lojuste üle ja töige maa üle." 
Ja Jumal lõi inimese oma näo järele. Jumala näo järele lõi ta tema. Meheks ja 
naeseks lõi Jumal nad. 

Ja Jumal waatas kõige selle peale, mis ta oli teinud, ja waata, see oli wäga 
hea. Nõnda sai taewas ja maa ja kõik nende wägi walmis kuue päewaga. 

3. Seitsmes päew. Jumal hingas seitsmendal päewal kõigest omast tegemisest 
la õnnistas seitsmendat päewa ja pühitses ta pühapäewaks. 

1. piiblisalm: Laul 33, 9. Kui tema ütleb, siis see sünnib; kui tema käsib, siis see seisab walmis. 
2. piiblisalm: Laul 104, 24. Kui suured on sinu teod, Iehoowa! sa oled nad koil targasti 

teinud. Maa on täis sinu pärandusi. 
3. piiblisalm: Laul 115, 3. Meie Jumal on taewas, tema teeb kõik, mis ta tahab. 
Katek.: 2. peatükk, 1. õpetus. Loomisest — 3. task.. 
Uus Lauluraamat nr. 44, 1. Oh wõtkem Jumalat Suust südamest nüüd kiita, Kes suuri 

asju teeb, Ja temale auu näita. Kes emaihust ju Meil teinud palju head, Ja praegu hoidwad 
weel Meid tema armu käed. 

Mohrfeldt, Piibli lood. 1 



2. Esimesed inimesed Paradiisis. 
1. Moos. 2. 

1. Muld ja elaw õht. Inimese loomine sündis nõnda: Iehoowa walmistas 
inimese, kes põrm on, mullast ja puhus tema ninasse elawat õhku. Nõnda sai inimene 
elawaks hingeks. Tema nimi oli Aadam. 

2. Jumal paneb Aadama Paradiisi elama. Iehoowa ehitas rohuaia ehk 
Paradiisi Eedenisse ja laskis maast tõusta kõiksugu puid, mis armsad oliwad peält 
näha ja hea neist süüa. Kesk aeda oli elupuu ja hea ja turja tundmise puu. Ja 
jõgi läks seda aeda kastma ja lahkus neljaks haruks. Sinna aeda pani Jumal inimese 
teda harima ja hoidma. 

Iehoowa saatis ka kõiksugused elajad ja linnud inimese juure, et ta neile nimed 
annaks. Ja inimene andis neile nimed. Aga enesele ei leidnud ta nende keskelt 
mitte abi, mis tema kohane oleks olnud. 

3. Aadam saab omale abi. Jumal ütles: „See ei ole mitte hea, et inimene 
Ütsi on; ma tahan temale abi teha,'mis tema kohane on." Siis walmistas Jumal 
naese ja saatis ta Aadama juure. Aadam ütles: „See on nüüd luu minu luust ja 
liha minu lihast. Sellepärast jätab mees isa ja ema maha ja hoiab oma naese poole." 
Aadam pani oma naesele nime Eewa. 

1. psm.: Laul 139, 14. Ma tänan sind sellepärast, et ma nii imelikult olen tehtud. Imelikud 
on sinu teod ja mu hing teab seda hästi tüll. 

2. psm.: 1. Ioh. 4, 19. Armastagem teda, sest ta on meid enne armastanud. 
Katek.: 2. ptk. 1. õp. „Mina usun, et Jumal mind . . ." 6. task: „Igaüks peab oma abikaasat 

armastama ja auustama." 
U. L.: 26, 1. „OH roaga Jumal, kes Kõik annid meile annad, Kelt on, mis iial on, Kes 

kÖig' eest muret tännab: Mull' anna terwist ning Et terwe ihu sees Mui oleks puhas hing Ja 
rahu südames. , • ',;" 

3. Patulangemine. 
1. Moos. 3. I. järk. 

1. Käsl ja keeld. Jumal käskis inimest: „Kõigift aia puist wõid sa süüa, aga 
hea ja turja tundmise puust ei pea sa mitte sööma, sest mil päewal sina sest sööd, 
pead sa surma surema!" 

2. Madu wörgutab Eewat. Madu oli kawalam kui kõik elajad. Tema ütles 
naese wastu: „Kas see on nõnda, et Jumal ütelnud: Teie ei pea ühestki rohuaia 
puust sööma?" Naene kostis: „Küll meie sööme rohuaia puude wiljast, aga selle puu 
wiljast, mis kesk aeda, on Jumal ütelnud: Teie ei pea mitte sest sööma ega tema 
külge puutuma, et teie ei sure." Siis ütles madu naese wastu: „Teie ei pea mitte 
surma surema! Waid Jumal teab, et mil päewal teie sest sööte, siis saawad teie 
silmad lahti ja teie saate olema kui Jumal ja tunnete head ja kurja." 

3. Aadam ja Eewa teewad pattu. J a Eewa nägi, et puu hea oli roaks, ja et 
ta silmadele himu tegi, ja et puu armas oli, et ta targaks pidi tegema. Siis wõttis 
ta tema wiljast ja sõi, andis ka oma mehele ja tema sõi ka. 

4. Ülekuulamine. Korraga kuulsiwad nad Jumala healt ja pugesiwad Jumala 
palge eest rohuaia puude sekka. Aga Jumal hüüdis Aadamat: „Kus sa oled?" Siis 
kostis Aadam: „Ma kuulsin su healt rohuaias ja ma kartsin, sellepärast pugesin ma 
eest ära." Iehoowa ütles: „Kas sa oled söönud sest puust, millest ma sind keetsin 
söömast?" Aadam kostis: „Naene, kelle sa mulle abikaasaks andsid, andis mulle sest 
puust ja mina sõin." Siis ütles Jumal naese wastu: „Miks sa seda oled teinud?" 
Naene kostis: „Madu pettis mind ja mina sõin." 
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5. Karistus. Siis ütles Jumal mao wastu: „®i sa seda oled teinud, siis 
oled sina ära neetud kõikide lojuste seast, mis wälja peal. Ma tahan wihawaenu 
tõsta sinu ja naese wahele ja sinu seemne ja tema seemne wahele. Seesama peab 
su pea rõhuma, aga sina wõtad temale kanda rõhuda!" 

Naese wastu ütles Jumal: „Ma tahan sulle wäga palju walu saata ja mees 
peab sinu üle walitsema!" 

Aadamale ütles Jumal: ^Äraneetud on maa sinu pärast: Kibuwitsu ja ohakaid 
peab ta sulle kaswatama. Oma palehigi sees pead sa leiba sööma, senni kui sa jälle 
mullaks saad, kust sa oled wõetud." 

Aadam ja Eewa aetakse Paradiisist wälja. 

Si is ajas Jumal Aadama ja Eewa Paradiisi aiast wälja ja pani aia ukse ette 
keerubi (ingli) mõegaga. (Waata pilt!) 

1. psm.: 1. Ioh. 5, 3. See on Jumala armastus, et meie tema käsusõnad peame ja tema käsu-
sõnad ei ole mitte rasked. 

2. psm.: Laul 5, 5. Sina ei ole mitte Jumal, kellel hea meel on hõelusest; kes paha, see ei 
wõi su juures aset olla. 

Katek.: 6. palwe. 
U. L.: 391, 1. Oh Aadam, sinu eksitus On meie elu rikkund, Et patt on meie pärandus 

Ja kõikidesse titkund; See ussi töö On kõigile Suurt süüd ja nuhtlust saatnud; Au Isale, Kes 
heldeste Meid Poja läbi peästnud. 

1 * 
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4. Kain ja Aabel. 
1. Moos. 4. I. järk. 

1. Kaini wiha. Aadamal ja Eewal oli kaks poega. Kain ja Aabel. Kain oli 
põllumees, Aabel oli lojuste karjane. 

Ükskord tõi Kain Iehoowale roaohwrit maa wiljast ja Aabel oma lojuste esimesest 
soost. Iehoowa waatas armuga Aabeli ja tema ohwri peale, aga Kaini ja tema 
ohwri peale ei waadanud ta mitte. Siis süttis Kaini wiha wäga põlema ja ta nägu 
muutus. (Maata pilt!) 

Kain ja Aabel ohwerdawad. 

2. Kain tapab wenna ara. Siis ütles Iehoowa Kaini wastu: „Miks sa 
wihastad? Eks ole nõuda: Kui sa head teed, siis saad sa andets; aga tui sa head 
ei tee, siis magab patt utse ees ja tema himu täib sinu peale; aga sina pead 
tema üle walitsema." 

Aga Kain ei kuulanud Iehoowa sõna. Kui nad kord Aabeliga wäljal oliwad, 
rääkis Kain oma wennaga, kippus tema peale ja tappis ta ära. 

3. Mörtsuta tohus. Siis ütles Iehoowa Kaini wastu: „Kus on su wend 
Aabel!" Kain kostis: „Si ma tea! Kas mina oma wenna hoidja olen?" 



Aga Iehoowa ütles: „Mis sa oled teinud? Sinu wenna were heal kisendab 
minu poole maa pealt. Äraneetud oled sina siit maa pealt! Hullumas ja põgenemas 
pead sa maa peal olema!" 

Kain ütles: „Mu ülekohus on suurem, kui et seda andeks saaks." 
Ja Kain läks ära Iehoowa palge eest ja elas Noodi maal. Kaini sugu kaswas 

ikka suuremaks ja lahkus Jumalast ikka enam ära. 
4. Jumal annab Aadamale ja Gewale teise poja. Aabeli asemele saiwad 

Aadam ja Eewa teise poja ja paniwad talle nimeks Sett. Seti sugu kartis Jumalat, 
neid nimetati Jumala lasteks. Üks neist oli Eenot. Tema oli wäga ja kõndis alati 
Jumalaga. Ja Jumal wõttis tema ära, et ta surma ei näinud. Tema poeg oli 
Metuusala. See oli kõige wanem inimene ja sai 969 aastat wanaks. Seti sugust 
on ka wäga Noa. 

Psm.: 1 Ioh. 3, 15. Igaüks, kes oma wenda wihkab, fee on inimese tapja ja teie teate, et 
ühelgi inimese tapjal ei ole igawest elu. 

Katek.: 5. task. 
U. L..- 397, 1. Oh kuhu lähen ma Nüüd patu koormaga? Kust pean armu leidma? Kes 

saab mull' abiks jõudma? Kui kõik ilm appi tuleks. Mul siiski häda oleks. 

5. Noa ja weeuputus. 
1. Moos. 6 ja 7. I. järk. 

1. Jumal ähwardab turjad inimesed ära hulata. Inimest hakkas palju saama 
maa peal. Aga mida suuremaks inimeste arw tõusis, seda suuremaks kaswis ka 
kurjus maa peal. Kõik nende mõtlemised oliwad kurjad iga päew ja maa oli täis 
nende wägiwalda. Seda nägi Jumal taewast ja ütles: „Minu waim ci pea mitte 
igawesti inimesi noomima; aga ma tahan neile weel atQa auda sada ja kakskümmend 
aastat. Aga kui kõik iuimesed oma wiisid oliwad ära rikkunud maa peal, siis ütles 
Jumal: „Ma tahan inimesed maa pealt ära kaotada!" 

2. Noale antakse tast laewa ehitada. Aga Noa leidis armu Iehoowa silma 
ees, sest ta oli õige mees ja täiesti wäga oma põlwe rahwa seas. J a Jumal ütles: 
„Tee enesele laew kambritega ja kolme laega ja tõrwa ta seest ja wäljastpoolt pigiga. 
Sest mina tahan weeuputuse maa peale saata. Kõik, mis maa peal on, peab hinge 
heitma. Aga sinuga tahan ma oma seäduse kindlasti teha. Sina pead laewa minema 
va sinu naene, sinu pojad ja sinu poegade naesed. J a kõigist lomnadest, mis maa 
öeal elawad, ja lindudest pead sa isase ja emase enese juure wõtma ja rooga enesele 
ja neile. Noa tegi kõik, mis Iehoowa käskis. Tema pojad oliwad Sem, Ham ja Iaawet. 

3. Weeuputus tuleb. Kui kõik laewas oliwad, siis pani Jumal laewa ukse 
Noa järel kinni. J a siis lõhkesiwad sügawufe Hallikad ja taewa luugid tehti lahti ja 
sadas wihma 40 päewa ja 40 ööd. J a wesi wõttis wõimust, nii et kõik kõrged 
mäedki wee alla jäiwad. Siis heitis kõik liha hinge, mis maa peal liikus, kõik 
loomad ja linnud ja inimesed ka. Muud ei jäänud elusse kui Noa ja need, kes 
temaga laewas oliwad. 

Psm.: Laul 95, 7, 8. Täna, kui teie tema sõna kuulete, ärge tehke oina südant mitte kõwaks. 
Katek.: „Hiis ütleb nüüd Jumal kõigist neistsinasist käskudest?" 
U. L.: 358, 1. Oh Jumal waata heldeste, Sul olgu hale süda, Kui pisut õigeid 

leitakse, Meil waestel on suur häda; Su kallist sõna naerdakse, Ja tühja walet ustakse, Ja õige 
ust on lõpnnd. 
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6. Noa ja Jumala armuseadus. Paabeli torn. 
1. Moos. 8—11. 

1. Weeuputus lõpeb. Wesi seisis maa peal 150 päewa. S i is mõtles Jumal 
^>toa. peale ja laskis tuult üleemaa käia. Wesi alanes ja Noa laew jäi kinni Aararati 
mägede peale seisma. 

Neljakümmne päewa pärast tegi Noa laewa akna lahti ja laskis ühe kaarna 
wälja. See lendas sinna tänna, senni kui wesi ära kuiwas ja ei tulnud mitte laewa 
tagasi. Siis laskis Noa tuikese wälja, et näha saaks, kas wesi ju ära on kahanenud; 
aga tuike ei leidnud mitte kuiwa maad ja tuli tema juure laewa tagasi. Seitsme 
päewa pärast laskis Noa teist korda tuikese laewast wälja; see tuli õhtu ajal ta juure 
tagasi ja õlipuu leht oli temal suus. Sest tundis Noa, et wesi oli maa pealt 
kahanenud. Aga ta ootas weel seitse päewa ja laskis kolmat korda tuikese wälja ja 
see ei tulnud enam tema juure tagasi. Siis wõttis Noa laewa katuse ära ja waata, 
maa oli tahe. 

2. Jumal õnnistab maad. Siis ütles Jumal Noale: „Mine laewast wälja, 
sina ja sinu naene ja sinu pojad ja sinu poegade naesed ja kõik elajad, mis sinu 
juures on." J a Noa läks wälja kõigega, mis laewas oli. Noa ehitas altari Jumalale 
ja ohwerdas põletamiseohwrit altari peal. Siis ütles Jumal: „@i pea edespidi kõigil 
maailma päiwil mitte lõpma ei seemendamine ega lõikus, ei külm ega palaw, ei sui 
ega talw, ei päew ega öö." 

Ja Jumal õnnistas Noat ja tema poegi ja ütles weel: „Oma wikerkaare olen 
ma pilwesse pannud, see peab seadusetäheks olema minu ja maa wahel." 

Noa oli põllumees ja istutas enesele wiinamäe ja elas peale weeuputuse weel 
350 aastat. Tema soost on kõik rahwas maa peal saanud. 

3. Inimesed ehitawad tõrget torni. Kõik inimesed oliwad aga sel ajal weel 
üks rahwas ja neil oli üks keelemurre. Nad jäiwad Siineari orgu elama. Nad 
ütlesiwad üksteise wastu: „Ehitagem enestele linn ja torn, mille ots taewa ligi ulatab, 
ja tehkem enestele nimi, et meid üle kõige maa laiali ei pillutata!" 

4. Jumal pillab inimesed laial i . Nende tegu ei olnud Iehoowa meele järele 
ja tema ütles: „Segagem nende keelemurre ära, et nemad üksteise keelt ei mõista!" 
Ja Iehoowa pillas nad laiali üle kõige maa ja nad jätsiwad linna üles ehitamata. 
Sellepärast pandi temale nimi Paabel. See tähendab: ärasegamine. 

Psm.: Room. 11, 33. Oh seda Jumala rikkuse ja tarkuse ja tundmise sügawust! Kui 
äraarwamata on tema kohtumõistmised ja äramõistmata tema wiisid! 

Katek.: 2. palwe. 
U. L.: 25, 1. 2. Oh meile, Issand Jeesus, Jää oma armuga, Et pahareti kurjus Meid 

kiusata ei saa. 
Oh meile, Issand Jeesus, Jää oma sõnaga, Et sinu Waimu wõimus Meid täidaks rõõmuga. 

II. peawanemab. 

7. Aabeahami kutsumine. 
1. Moos. 12. I. järk. 

1. Jumala täsl. Uuri linnas Kaldea maal elas Taara. Taaral oli kolm 
poega: Aabraham, Nahor ja Haaran. Aga Taara teenis wõeraid jumalaid. Aabraham 
oli wäga mees ja kartis Jumalat. 

S i is ütles Iehoowa Aabrahami wastu: „M ine omalt maalt ja oma sugulaste 
seltsist ja oma isa tojast ära sinna maale, mis ma sulle tahan näidata. Ma tahan 



sind suurets rahwaks teha, sind õnnistada ja sinu nime suurets teha, ja sinu sees 
peawad toit suguwösad maa peäl õnnistatud saama." 

2. Aabraham täidab tästu. Aabraham kuulis Jumala käsku ja läks oma 
naese Saara, oma wennapoja Loti ja kõige oma märaga Kaanammaale. Aga 
Aabraham oli 75 aastat wana ja tal ei olnud lapsi. 

Kui nad Kaananimaal Moore tammikusse Seekemis jõudsiwad, siis ütles Iehoowa 
Aabrahamile: „Selle maa tahan mina sulle ja sinu soole anda!" Aabraham ehitas 
Iehoowale altari üles ja kuulutas Jumala nime. 

• Psm.: Laul 37, 5. Weerela Iehoowa peale oma teed ja looda tema peale; küllea toimetab 
tõik hästi. 

Katet.: 1. task. Mis see on. 
U. L.: 517, 1. Ni i sündku minu asi, Nii käigu minu käsi, Kui Jumal ise teeb: Kui tema 

muret kannab, Ja ise nõuu mull' annab, Küll siis kõik hästi korda laeb. 

8. Aabraham ja Lst. 
1. Moos. 13 ja 14. II. järk. 

1. Aabraham ja Lot lähewad lahtu. Aabraham oli wäga rikas lojustest, 
hõbedast ja kullast ja Lotil oli ka pudulojuksid, weiksid ja telka. J a maa ei suutnud 
neid mitte enam ühes kanda, sest nende warandust oli palju. Sellepärast oli Aabrahami 
ja Loti karjaste wahel alati riid. 

Siis ütles Aabraham Loti wastu: „Ärgu olgu riidu minu ja sinu wahel ja 
minu ja sinu karjaste wahel. Sest meie oleme Wennaksed. Lahku minust ära! 
Lähed sa wasakut kätt, siis lähen ma paremat kätt; ja lähed sa paremat kätt, siis 
lähen ma wasakut. Siis walis Lot enesele kõik Iordani lageda koha, mis oli kui 
Iehoowa rohuaed, sest et kõiges paigas wett oli ja pani oma telgid üles Soodomast 
saadik. Aga Soodoma mehed oliwad wäga kurjad ja waewasiwad Lotti oma ülekohtuse 
eluga. — Aga Aabraham jäi elama Mamre tammikusse Heebroni juure ja ehitas 
sinna Iehoowale altari üles. Nõnda lahkusiwad nad teine teisest. 

2. Aabraham peästab Loti. Kedorlaoomer, Eelami (Pärsia) kuningas, tõstis sõda 
Soodoma kuninga wastu ja wõitis ta ära. Ta wiis ka Loti kõige pere ja waraga wangi. 

Kui Aabraham seda kuulda sai, saatis ta kohe oma 318 õpetatud sõjameest 
waenlast taga ajama, lõi nad maha ja tõi kõik waranduse ja Loti ja tema pere ja 
muu rahwa tagasi. 

Kui Aabraham sõjast tagasi tuli, läks Meltiseedet, Saalemi (Ieruusalema) 
kuningas talle wastu. See oli kõigekõrgema Jumala preester ja wiis leiba ja wiina 
Aabrahamile ja õnnistas teda. Si is ütles Soodoma kuningas Aabrahami wastu: 
„Anna hinged mulle tagasi, aga warandus jäägu sulle." Aga Aabraham wastas: 
„Ei ma taha üht lõngaotsa ega kingapaela kõigest sest, mis sinu päralt on, et sa 
oi wõi öelda: „Mina olen Aabrahami rikkaks teinud." 

Pärast seda elas Lot jälle Soodomas, aga Aabraham Mamre tammikus. 
Psm.: Matt. 5, 9. Õndsad on rahunõudjad; sest neid peab Jumala lapsiks hüütama. 
Katet.: 5. käsk. „Aitame ja temale head teeme kõige ihu häda sees." 7. käsk. „Wara ja 

peatoidust aitame kaswatada ja hoida." 
U. L.: 26, 5. Tee, et ei ilmaski Muud sõbrust ma ei pea, Kuid seda üksine, mis sinu 

lneelest hea. Kui wõtad heldeste Mu wara jätkata, See olgu puhas sest. Mis saadud patuga. 

9. Aabrahamile antakse tõotused. 
1. Moos. 15—18. 

1. Jumal tõotab Aabrahamile sugu. Aabraham ja tema naene Saara oliwad 
elatanud inimesed ja neil ei olnud pärijat. Seda kurtis Aabraham Jumalale. Aga 



— 8 — 

Iehoowa ütles: „Ara tarda! Mina olen sinu tilp ja sinu wäga suur patt. Waata 
taewa poole ja loe tähti, tas sa wõid neid lugeda! Nõnda peab su sugu olema." 

Aabraham ustus Iehoowat ja Iehoowa arwas seda temale õiguseks. 
2. Nõömus tuulutus Mamre tammikus. Aabraham istus kord Mamre 

tammikus oma telgi ukse ees, kui päew palaw oli. Silmi üles tõstes nägi tema 
kolme meest natuke maad enesest eemal. Ta jooksis neile wastu, kummardas maani 
ja ütles: „Isand, kui ma armu leian sinu silma ees, siis ära mine mitte oma sulasest 
mööda. Ma tahan teile leiwa palukest tuua, kinnitage südant, siis wõite edasi minna." 
Ja nemad ütlesiwad: „Tee nõnda, kui sa oled rääkinud." Aabraham tõttas telki 
Saara juure ja ütles: „Wõta jahu ja tee kookisid." Ise jooksis weiste juure, wõttis 
hea wasika, andis poisi katte ja laskis seda walmistada. Siis wõttis ta wõid ja 
piima ja wasika, mis oli walmistatud, pani selle nende ette, seisis ise nende juures 
puu all ja nemad sõiwad. 

Siis ütles Issand: „Aasta pärast on Saaral, su naesel, poeg." Seda kuulis 
Saara telgi ukse tagant ja naeris. Aga Issand ütles: „Miks naerab Saara! tas 
peats seda imeasja olema, mis Iehoowa ei jõuats teha^" 

Psm.: Ecbr. 11, 1. Usk on kindel lootus nende asjade peale, mis weel oodatakse ja nende 
asjade märgu andmine, mis weel ei nähta. 

Katek.: Neile kes mind armastawad ja minu kasud peawad, teen mina head tuhandest põlwest saadik. 
U. 2.: 508, 2. Sa pead Isa uskma, Siis käsi hästi käib. Ja tema peale waatma, Su 

töõ siis korda laeb. Ei aita liiad mured, Ei maksa kurbtusti, Sest Jumal tahab palwid, Siis 
aitab heldeste. 

10. Soodom ja Komorra. 
1. Moos. 18 ja 19. 11. järk. 

1. Aabrahami eestpalwe. Sellepeale tõusiwad mehed üles ja hakkasiwad 
Soodoma poole minema. Aabraham läks neid saatma. Tee peal ütles Issaitd 
Aabrahami wastu: „Soodoma ja Komorra üle on suur kisa ja nende patud ou wäga 
rasked, sellepärast tahan ma uad ära häwitada." Kaks meest läksiwad edasi Soodoma 
poole, aga Aabraham jäi weel Issanda ette seisma. 

Siis küsis Aabraham: „Kas sa tahad õige ühes hõelatega ära hukata? Ehk on 
wahest 50 õiget seal linnas." Iehoowa wastas: „Kui ma Soodomast 50 õiget leian, 
siis annan ma nende pärast kõigele selle paigale andeks." 

Aga Aabraham ütles jälle: „(3t waata, ma olen hakanud Issandaga rääkima, 
ehk ma küll põrm ja tuhk oleu. Ehk leitakse sealt wahest 40 õiget?" Ja Issand 
kostis: „Ei ma taha seda mitte teha ka neljakümne pärast." Nõnda palus ja kostis 
Aabraham weel edasi ja ütleo wiimaks: „Ehk wahest leitakse sealt kümme õiget?" 
Ja Issand ütles: „Ei ma taha neid mitte ära rikkuda kümne pärast!" ja läks ära. 
Ja Aabraham läks tagasi oma paika. 

2. Lot peaseb ära. Kaks inglit jõudsiwad õhtuks Soodomasse. Lot istus 
linna wärawa suus. Kui ta neid nägi, tõusis ta üles, kummardas ja ütles: „Et 
tulge, isandad, oma sulase kotta ja wõtke öömaja!" Ta palus neid wäga. Siis 
tuliwad nad ja ta walmistas neile söömist. 

Nad ei olnud weel magalna heitnud, siis tuliwad Soodoma linna mehed ja 
tahtsiwad neid mehi waewata. Aga Lot läks nende juure wälja ja ütles: „Ma 
palun, mu wennad, ärge tehke mitte kurja." Aga Soodoma mehed käisiwad wäga 
Loti peale ja püüdsiwad nst lahti murda. Siis tõmbasiwad inglid Loti oma juure 
kotta, paniwad ukse lukku ja lõiwad Soodoma mehi pimedusega, et nad ära wäsisiwad 
nft otsimast. 
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Siis ütlesiwad inglid Loti wastu: „Kas sul siin weel kedagi sinu suguseltsist on, 
siis wii nad siit paigast ära, sest Iehoowa on meid läkitanud, seda paika ära rikkuma." 
Lõt läks ja kõneles seda oma wäimeestele. Aga see oli nende meelest, nagu heidaks 
tema nalja. 

Kui hommik koitma hakkas, käskisiwad inglid Lotti rutata ja wiisiwad tema ja 
ta naefe ja kaks tütart linnast wälja, saatsiwad nad Soari linna ja keelasiwad neid 
enese taha waatamast ja seisma jäämast. ,Aga Loti naene waatas tagasi ja sai 
soola sambaks. Päew oli tõusnud, kui Lõt Soarisse sai. 

3. Soodom ja Komorra häwitatatse ära. Iehoowa laskis Soodoma ja 
Komorra peale weewlit ja tuld sadada ja lõi need linnad ja rahwad ümber. Ta 
tegi nende wiljarikka oru Soola ehk Surnu mereks. Selles meres ei ela midagi ja 
tema kallastel ei kaswa midagi. 

Pfm.i Kaal. 6, 7. Ärge eksige mitte, Jumal ei anna ennast mitte pilgata. Seft^mis inimen 
iial külmab, seda tema ka lõikab. 

Katek.: „Iumal ähwardab nuhelda." 
U. L.: 463, 1. Nõudke, nõudke mürisedes Taga oma õnnistust, Nõudke hoolsast, nõudke kartes, 

et ei sünni wiiwitust. Ärge mitte elage Selle tühja ilmale, Naid siit maa pealt taewa nõudke, 
2inna kõigest wäest jõudke. 

11. Iisali sündimine ja ohwerdamine. 
1. Moos. 21 ja 22. I. järk. 

1. Jumal täidab Aabrahami ja Saara wastu oma lubamise. Aabraham oli 
Peersebasse elama asunud. Seal tõi Saara temale poja «ilmale. Aabraham oli siis 
100 aastat wana ja ta pani pojale nimeks Iisak. 

2. Ohwerdamise tast ja teetond. Kui Iisak suureks poisiks oli saanud, siis 
katsus Jumal Aabrahamit ja ütles talle: „Wõta oma poeg Iisak, kes sinu ainus, 
keda sa armastad ja mine Mooriamaale ja ohwerda ta seal põletamise ohwriks ühe 
mäe peal, mis ma sulle näitan." 

Aabraham tõusis wara hommiku üles, lõhkus puid põletamise ohwri tarwis ja pani 
eesli sadulasse. Siis wõttis ta kaks noort sulast ja oma poja Iisaki kaasa ja läks teele. 

Kolmandal päewal nägi ta paika ja ütles oma sulaste wastu: „Iääge siia, 
meie läheme Iisakiga sinna Jumalat kummardama." 

Aabraham pani poja selga ohwripuud ja enese kätte wõttis ta tule ja noa. 
Nii läksiwad nad teine teisega. Tee peal ütles Iisak: „Isa, siin on tuli ja puud, 
ngll kus on tall põletamiseohwriks?" Aabraham kostis: „Külap Jumal tatsub enesele 
talle põletamiseohwriks, mu poeg!" 

3. Ingel teelab Iisati ohwerdamise ära. Kui nad sinna paika saiwad, mis 
Jumal oli ära määranud, tegi Aabraham altari, seadis puud paigale ja sidus oma 
poja Iisaki nende peale kinni. Siis wõttis ta noa ja sirutas käe wälja, et oma 
poega ära tappa. 

Siis hüüdis Iehoowa ingel: ^Aabraham, Aabraham! Ära pista oma kätt poisi 
tulge ja ära tee temale midagi. Sest nüüd tean mina, et sa Jumalat kardad ja ei 
ole oma ainust poega mulle mitte keelanud." lWaata pilt!) 

Kui Aabraham silmad üles tõstis, nägi ta, et jäär tema selja taga rägastikus 
sarwipidi kinni oli. Nii läks Aabraham, tõi jäära ja ohwcrdas selle oma poja asemel. 

4. Saara lahtub siit ilmast. Siis ütles Iehoowa Aabrahamile: „Sinu 
seemne sees peawad õnnistatud saama toit maailma rahwad, et sina minu sõna 
oled tuulda wötnud." 

Nõnda õnnistatud läks Aabraham oma poja ja sulastega tagasi Peersebasse. 
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Iisafi ohwerdamine. 

Mõne aja pärast suri Saara ja Aabraham nuttis teda taga. Siis läks ja ostis 
ta maa pärisrahwa käest omale Makpeela koopa matmispaigaks. Siuna mattis 
ta surnu. 

Psm.: Jaakob. 1, 12. Onnis see mees, kes kiusatust kannatab, sest kui tema saab läbi katsutud 
saanud, siis peab ta elukrooni saama, mis Issand on tõotanud neile, kes teda armastawad. 

Katek.: 1. käsk. 
U. L..' 516, 1. Nii kuida Jumal saadab mind, Nii tahan käia ikka. Ta hooleks mina annan 

end, Ei ole siis mul wiga. Ma lähen julgest edasi, Käin tema järel alati. Ei tema tee mind peta. 

12. Aabraham hoolitseb oma poja eest. 
1. Moos. 24. 

l . Aabraham läkitab Elieeseri Haaranisse Iisatile naist tooma. Kui Iisak 
40 aastat wana oli, siis ütles Aabraham oma sulase Elieeseri wastu, kes kõige 
wanem ja ülem oli ta peres: „Wannu Iehoowa juures, et sa mu pojale mitte naist 
ei wõta Kaanani rahwa tütarde seast, waid et sa minu suguseltsist temale naese tood." 
Sulane wastas: „Ehk wahest naene ei taha mu järele siia maale tulla. Kas ma 
siis pean su poja sinna maale tagasi wiima, kust sa ära oled tulnud?" Aabraham 
ütles tema wastu: „Hoia, et sa seda ei tee! Iehoowa, kes mulle on öelnud: Sinn 
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soole tahan ma selle maa anda, küll tema läkitab oma ingli sinu eele." Ja sulane 
wandus talle selle wande. 

2. Glieeser läheb Haaranisse. S i is wõttis Elieeser kümme kaamelit ja kõiksugu 
wara kaasa ja läks Mesopotaamiamaale Haarani linna Iisakile naist tooma. 

Psm.: Laul 16, 11. Sa oled mulle teada annud elu teerada; rõõmu on rohkesti su palge 
ees, lõbusaid asju on su paremas käes lõpmata. 

Katek.: 4. käsk. 
U. L-: 50, 3. Mull ' anna sinu sees Siin käia ja kõik teha, Et pime, kawal nõu Jääks 

kõiges minust maha. Mind saada silmaga, Kättpidi taluta, Et sinu järel käin, Kui eele lähed sa. 

13. Iifaki naesewötmine. 
1. Moos. 24. 

1. Elieeseri palwet kuuldakse. Glieeser jõudis Haaranisse^ Wee kaewu juure 
linna taha lasi ta kaamelid maha heita. See oli õhtu ajal, kui linna rahwa tütred 
tuliwad wett tooma. Siis palus Elieeser Jumalat, et ta head teeks Aabrahamile ja 
ütles: „Olgu, et see tütarlaps, kelle wastu mina ütlen: Anna mulle ämbrist juua ja 
kes wastab: Joo, ma joodan ka su kaamelid, et see seesama on, keda sa oma sulasele 
Iisakile oled äramääranud." 

2. Enne kui Elieeser lõpetas rääkimast, waata, siis tuli Rebetta, üks neitsit wäga 
ilusa näoga, Peetueli tütar, ämber õla peal; läks hallika juure ja täitis ämbri ja 
tuli jälle üles. Peetuel oli Nahori, Aabrahami wenna, poeg. Nüüd ütles Elieeser: 
„Anna mulle pisut wett omast ämbrist rüübata!" Neitsit wastas: „Ioo, isand!" ja 
ta laskis ämbri käe peale maha ja andis talle juua. 

Si is ütles neitsit: „Ma tahan ka sinu kaamelitele wett üles tõmmata!" walas 
usinaste wee ämbrist künasse ja jooksis jälle kaewule wett üles tõmbama. Elieeser 
waatas ja imetses. 

Kui kõik kaamelid oliwad joodetud, andis Elieeser neitsile kuld otsaehte ja kaks 
randmerõngast ja küsis: „Kelle tütar sa oled? Kas su isakojas on maad meile 
öömajaks?" Rebekka kostis: „Ma olen Peetueli tütar ja meil on maad küll öömajaks." 
Siis heitis Elieeser silmili maha ja ütles: „Kiidetud olgu Iehoowa, kes mind mu 
isanda wendade kotta on saatnud." Rebekka jooksis koju ja jutustas kõik, mis oli sündinud. 
(Waata pilt!) 

3. Rebetta läheb Iisatile naesets. Siis läks Laaban, Rebekka wend, walja 
hallika juure ja ütles: „Tule sisse, sa Iehoowa õnnistatud, mispärast seisad sa 
wäljas!" Elieeser läks ja kui ta oma asja oli ära rääkinud, ütles ta: „Kui teie 
nüüd tahate heldust üles näidata mu isanda wastu, siis andke mulle seda teada!" 
Peetuel ja Laaban kostsiwad: „See asi on Iehoowa käest tulnud. Waata, Rebekka 
on su ees, wõta tema ja mine, et ta Iisakile naeseks saab." 

Teisel hommikul walmistas Elieeser jälle koduteele. Nad küsisiwad weel Rebekka 
käest: „Kas sa tahad selle mehega minna?" tema kostis: „Ma tahan minna!" 
Omaste õnnistusega läks Rebekka kaameli seljas teele. 

Iisak läks ühel õhtul wälja Jumala asju järele mõtlema ja tuli neile wastu. 
Si is jutustas Elieeser kõik, mis oli olnud. J a Iisak wiis Rebekka oma ema telki, 
wõttis ta omale naeseks ja ta sai talle armsaks. 

Psm.: Iees. 65, 24. Enne kui nemad hüüawad, tahan mina wastata; kui nemad alles räägiwad, 
siis tahan mina kuulda. 

Katek.: 6. käsk. „Igaüks peab oma abikaasat armastama ja auustama." 
U. L.: 517, 2. Mu oma jõud ei jaksa, Ei minu mure maksa, Ei kõlba minu nõu; Nii 

olgu kui see tahab, Kes kõigil' osa jagab, Ning temal' üksi olgu au. 



Elieeser ja Rebekka kaewu ääres. 

14. Jaakob ja Eefaw. 
1. Moos. 25. I I . järk. 

1. Katsitud. Iisak oli wäga mees ja Jumal oli temaga. Tal oli kaks poega, 
Oesaw (karune) ja Jaakob lkawal). Eesaw oli tark linnuajaja, Jaakob elas telkides. 
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Isaak armastas Eesawit, sest metsalinnud oliwad temale suu pärast, aga Rebekka 
armastas Iaakobit. 

2. Eesaw peab oma esimese sündimise õigust halwaks. Kord tuli Eefaw wäljast 
wäsinud ja näljas koju. Jaakob oli läätfeleent keetnud. J a Eesaw ütles: „Anna 
mulle seda punast leent maitsta!" Jaakob wastas: „Müü mulle oma esimese sündimise 
õigus!" Eesaw ütles: „ Sõaata, ma sureu ometi, mis kasu mul sest esimese sündimise 
õigusest saab?" Jaakob ütles: „Wannu!" J a Eesaw wandus ja müüs oma esimese 
sündimise õiguse ära. Nõnda pidas Eesaw oma esimese sündimise õigust halwaks. 

3. Eesaw teeb wanematele meelehaigust. Kui Eesaw 40 aastat wana oli, 
läks ta ja wõttis omale Hetti < pagana) sugust kaks naist. J a nemad oliwad Iisakile 
ja Rebekkale meelehaiguseks. 

Psm.: Ioh. ilm. r. 3, 11. Pea kinni, mis sul on, et ütski ei saa sinu krooni wõtta. 
Katet.: 9. käsk. „Et meie oma ligimese parandust ehk koda kawalusega ei püüa, ega õiguse 

nimel eneste poole ei kisu." 
U. 2.: 344, 4. Seleta, seleta! Siion, waimu seleta, Kes sind kõigipidi kiusab, Jäta teda 

kuulmata, Käi nii, kui su täht sind saadab! Siion, head ja kurja wõta ka Seleta, seleta. 

15. Iisati õnnistus. 
1. Moos. 27. I I . järk. 

1. Iisat tahab Eesawi õnnistada. Kui Iisak oli wanaks saanud ja tema 
silmad enam ei seletanud, siis ütles tema Eesawi wastu: „Poeg, ma olen wana ja 
ei tea mitte oma surma päewa. Mine nüüd wälja, lase mulle metsalindu ja tee 
mulle magus roog, mis mu meele pärast on, et ma seda söön ja sind õnnistan." 
Eesaw läks. 

2. Rebekka kawal nou. Rebekka kuulis seda ja ütles oma armsa poja Jaakobi 
wastu: „Mine loomade juure ja wõtta sealt kaks head sikutalle, et ma nad isale 
magusaks roaks walmistan. Sina lähed siis ja wiid selle isale, et ta sind õnnistab, 
enne kui ta sureb." Jaakob wastas: „Waata, minu wend Eesaw on karune, aga 
mina olen sile?" Ema ütles: „Kuule aga minu sõna." 

Jaakob tegi, nagu kästud. Ja Rebekka walmistas magusa roa. Siis wõttis ta 
Eesawi kallid riided ja pani Jaakobi selga. Aga tallede nahad pani ta tema käte ja 
kaela ümber, knst ta sile oli. 

3. Iisat õnnistab Iaatobit. Siis läks Jaakob roaga Iisaki juure ja ütles: 
„Isa! Ma olen Eesaw, sinn esimene poeg. Ma tegin, nii kui sa rääkisid. Tõuse 
nüüd ja söö metsalindu!" Iisak pani imeks, kust ta seda nii usinasti leidis, ja katsus 
käega Jaakobi karusid käsi ja tundis Eesawi riiete haisu. Aga et heal Jaakobi heäl 
oli, küsis tema weel: „Kas sina oled mu poeg Eesaw?" Jaakob wastas: „ Iah olen!" 
Ta ei tunnud teda mitte ära. 

Kui Iisak rooga sai wõtnud, õnnistas ta Iaakobit ja ütles: „Rahwad peawad 
sind teenima; ole sa oma wendade isand; õnnistatud olgu, tes sind õnnistawad!" 

4. Eesawi õnnistamine. Kui Jaakob wälja läks, tuli Eesaw^ koju ja kui ta 
kuulis, mis oli sündinud, kisendas ta kurwastuse pärast ja ütles: „Onnista mind ka, 
isa!" Si is wastas Iisak: „Omaft mõegaft pead sina elama ja oma wenda teenima." 

5. Eesaw on wenna peäle wihane. Sest ajast wihtas Eesaw oma wenda 
Iaakobit ja ütles: „Küll isa leinamise päewad tulewad pea. Ma tahan oma wenna 
ära tappa." 

Kui Rebekkale Eesawi sõnad teada anti, ütles ta Iaakobile: „Pögene Haarani 
mu wenna Laabani juure ja jää unna mõneks ajaks, senni kui su wenna tuline 
wiha mööda läheb." 
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Jaakob läks minema. 
Psm.: Eew. 4, 25. jIätke maha wale ja rääkige tõtt igaüks oma ligimesega, sest et meie 

üksteise liikmed oleme. 
Katek.: 2. ja 8. käsk. 
U. L.: 26, 3. Mind aita rääkida, Mis ikka heaks wõib tulla J a keela rääkimast, Mis tühi 

tahab olla; Kui omas ametis Ma pean rääkima. Siis anna sõnale Täit wäge, mõju ka. 

16. Iaalobi põgenemine. 
1. Moos. 28. I I . järk. 

1. Unenägu. Jaakob lahkus Peerfebast ja läks Haarani poole. Kui ta ühte 
paika jõudis, kuhu ööseks tahtis jääda, wõttis ta kiwi omale pea alla ja heitis magama. 

Ta nägi unes: Redel seisis maa peäl, ta ots ulatas taewa ja Jumala inglid 
oliwad seal üles minemas ja maha tulemas. Ülewal seisis Iehoowa ja ütles: „Mina 
olen Aabrahami ja Iifaki Jumal. Selle maa, kus peal sa magad, tahau ma sulle 
ja sinu sugule anda. Ja sinus ja sinu sugus peawad kõik maailma suguwõsad 
õnnistatud saama. Ma tahan sind hoida kõiges paigas ja sind jälle sinu maale 
tagasi saata. (Waata pilt!) 

2. Iaatobi tõotus. Kui Jaakob unest ärkas, ütles tema: „Tõesti, Iehoowa 
on siin paigas! Siin ei ole muud kui Jumala koda ja taewa wäraw!" 

Hommiku wõttis ta kiwi, mis ta pea all oli olnud, pani selle mälestusesambaks 
ja pani selle paigale nimeks Peetel, fee on Jumala koda. 

Ta tegi ka tõotuse: „Kui Jumal minuga on ja mind hoiab minu tee peal, siis 
peab Iehoowa minu Jumal olema ja fee kiwi peab Jumala kojaks saama." 

3. Jaakob jõuab Laabani juure. Kui Jaakob edasi läks, tuli tema ühe kaewu 
juure. Seal oliwad karjad ligidal. Jaakob küsis karjaste käest: „Kust teie olete, 
wennad?" Nemad wastasiwad: „Meie oleme Haaranist." Jaakob küsis: „Kas tunnete 
Laabanit?" Nemad wastasiwad: „Tunneme küll! Waata sealt tulebki Nahel, Laabani 
tütar, oma isa pudulojustega." Kui Jaakob Rahelit nägi, weeretas ta kiwi kaewu 
suu pealt ja jootis pudulojuksed ära. Siis andis ta Rahelile suud ja jutustas temale, 
et ta tema isa sugulane ja Rebekka poeg on. Rahel jooksis ja andis seda isale teada. 

Aga kui Laaban Iaakobist kuulis, jooksis ta tema wastu, hakkas tema ümber 
kaela, andis talle suud ja wiis ta oma kotta. • 

Psm.: Laul 23, 4. Ka siis, kui ma täin surma warju orus, ei karda ma kurja, sest et sina 
minuga oled. Sinu kepp ja su tugi, needsamad tröõstiwad mind. t 

Katek.: 1. õpetus. „Kõige häda ja kurja eest hoiab ja kaitseb." 
U. 3.: 34, 1. Kiida nüüd Issandat, minu süda! Ma kiidan teda surmani: Kunni mul elu 

on, tahan teda Ma kõrgeks kiita alati! Kes ihu loond ja hinge ka: Kiidetud olgu lõpmata! 
Halleluuja, halleluuja!^ 

17. Iaakobi teenistus Laabani jnnres. 
1. Moos. 29 ja 30. I I . järk. 

1. Jaakob teenib Raheli pärast. Kuu aja pärast ütles Laaban: „Kui ka sa 
mu wend oled, kas sa sellepärast palgata mind pead orjama? Nimeta mulle, mis su 
palk peab olema." Jaakob armastas Rahelit ja ütles Laabanile: „Ma tahan sind 
teenida seitse aastat su noorema tütre Raheli pärast." Laaban ütles: „ Iää mu juure." 

Jaakob teenis Raheli pärast seitse aastat ja need oliwad ta meelest kui seitse 
päewa, sest et ta teda armastas. 

2. Jaakob saab petta. Kui aeg täis oli, pettis Laaban Iaakobit ja andis 
temale Raheli asemel wanema tütre Lea naeseks. Siis ütles Jaakob: „Miks sa seda 
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mulle oled teinud? Eks ma ole Raheli pärast su juures teeninud?" Aga Laaban 
ütles: „See ei sünni meie maa kombe järele, et noorema enne kui wanema mehele 
paneme." Ja Laaban pani Iaakobi weel seitse aastat Raheli pärast teenima ja 
andis talle Raheli ka naeseks. 

Iaakobi unenägu. 
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3. Iaatobi pojad. Pärast jäi Jaakob weel Laabanit karja palga eest teenima. 
Raske ja waewaline oli see teenistus. Aga ehk küll kade Laaban tema palka mitu 
korda teistwiisi seadis ja pööris, siiski sai Jaakob wäga rikkaks ja temal oli küllalt 
lojuksid ja lambaid, kaamelid ja eeslid, sulasid ja ümmardajaid. J a Jumal andis 
Iaakobile 12 poega, nende nimed on.- Ruuben, Siimeon, Leewi, Juuda, Tan, 
Nawtali, Kad, Asser, Iisastar, Seebulon, Joosep ja Benjamin. Joosep ja Penjamin 
oliwad Raheli lapsed. 

Psm.: Eebr. 12, 6. Keda Issand armastab, sellele annab teina hirmu; aga ta peksab iga 
poega, keda ta wastu wõtab. 

Katek.: 8. käsk. 
U. L.: 545, 1. Mind, Jumal, kaitse annuga, Mu armast isa, ema ka. Mu õdesid ja wendi 

sa Kõik hoia rohke abiga. 

18. Jaakob läheb tagast Kaanammaale. 
1. Moos. 31—33. I I . järk. 

1. Jaakob läheb Laabani loata ära ja teda aetakse taga. Laaban ja tema 
pojad oliwad kadedad Iaakobi wastu tema rohke waranduse pärast. Ja Iehoowa 
ütles Iaakobile: „Mine tagasi oma wanemate maale, ma tahan sinuga olla!" 

Jaakob läks salaja minema oma naeste ja lastega ja kõige oma waraga, et 
Laaban, kes oli läinud lambaid niitma, teda ei saaks tagasi pidada. 

Kolmandal päewal anti Laabanile teada, et Jaakob oli põgenenud. S i is ajas 
ta teda taga ja sai ta Kiileadi mäe peal kätte. Aga Jumal ütles ööfe unes talle: 
„Hoia, et sa Iaakobiga muud ei räägi kui head." Kui nüüd Laaban ja Jaakob 
kokku saiwad, leppisiwad nemad teine teisega ära. 

Laaban andis oma tütardele suud, õnnistas neid ja läks tagasi. Aga Jaakob 
läks edasi. 

2. Jaakob kardab Eesawit. Si is saatis Jaakob käskjalad enese eel Eesawi 
juure, et ta wõiks armu leida tema meelest. Käskjalad tuliwad tagasi ja kuulutasiwad: 
„S inu wend tuleb su wastu ja 400 meest temaga." Si is kartis Jaakob. Ja ta 
jagas karjad ja teenijad kahte osasse üteldes: „Kui Eesaw tuleb teise hulga peale, 
siis wõib teine ära peaseda." 

S i is palus ta: „Issand, mina ei ole midagi lõige heategemiste ja toige 
truuduse wastu, mis sa oma sulasele oled teinud. Peasta mind ära mu wenna 
Eesawi käest!" 

3. Pni iel . Jaakob saatis oma naesed, lapsed ja wara üle jõe ja jäi ise üksi-
päinis järele. Si is heitles üks mees kangeste temaga, senni kui hakkas koitma. 
See puutus tema puusa liikmesse, nõnda et see asemelt ära sai ja tahtis ära minna. 
Aga Jaakob ütles: „ E i ma lase sind mitte, tu i sa mind ei õnnista." Ja ta 
õnnistas teda seal ja ütles: „ S u nime ei pea enam Iaakobiks hüütama, waid 
Iisraeliks (Jumala wõitlcjaks), sest sa oled kui würst wõidelnud Jumala ja inimestega 
ja oled wõimust saanud." 

Jaakob pani sellele paigale nime: „Pn i i e l " (Jumala pale), sest ta ütles: „ M a 
olen Jumalat palest palesse näinud ja mu hing on peästetud." S i is tõusis päike 
üles ja ta lonkas teist puusa. 

4. Eesaw ja Jaakob lepiwad ära. Nüüd tõstis Jaakob omad silmad üles ja 
waata, Eesaw tul i , 400 meest kaasas. S i is läks ta temale wastu ja kummardas 
seitse korda maani. Aga Eesaw jooksis temale wastu, hakkas tema kaela ümber, 
andis temale suud ja nemad nutsiwad mõlemad. Nõnda leppisiwad nemad teine 


